
Saint Peter
Roman Catholic Church
San Pedro Iglesia Católica Romana
A Parish of the Diocese of Columbus

Una parroquia de la Diócesis de Columbus

ESPERANZA Y PROMESA:
PERO TÚ, BELÉN-EFRATÁ, LA MÁS PEQUEÑA 

ENTRE LOS CLANES DE JUDÁ, DE TI SALDRÁ PARA 
MÍ UNO QUE HA DE SER GOBERNANTE EN ISRAEL.

MIQUEAS 5:1 - ADVIENTO 2022

6899 Smoky Row Road, Columbus, Ohio 43235 • Fax 614-889-6612
Parish O�  ce / O� cina parroquial • 614-889-2221 • PSR O�  ce / O� cina de PSR 614-889-1407

www.stpetercolumbus.com
Livestream Mass on Facebook at / La misa se transmite en vivo en Facebook: www.facebook.com/stpetercolumbus/

For Sacramental Emergencies call 614-889-2221 and follow prompts.
Para emergencias sacramentales, llame al 614-889-2221 y siga las indicaciones

CONFESSIONS / CONFESIONES
Heard in English and Spanish / Se escuchan en inglés y español
Before Wednesday Mass / 
     Antes de la Misa miércoles ........................................... 6:45-7:15 p.m.
Saturdays / Sábados  ................................................................ 4:00 p.m.
Before Daily Mass / Antes de la Misa diaria  ....................... 8:00 a.m.
First Saturdays a� er Mass until 10:30 a.m. / 
 Primer sábados después de la Misa ........................ 9:30-10:30 a.m

ADORATION / ADORACIÓN
First Fridays .........................................9:00 a.m. to Saturday 9:00 a.m.
 Primer viernes .................................... 9:00 a.m. a Sábado 9:00 a.m.
Monday-Friday
 lunes-viernes  .......................................................9:00 a.m.-9:00 p.m

Rev. / Reverendo Chris Tuttle, Pastor
ext. 113 • fathertuttle@stpetercolumbus.com 

Rev. / Reverendo David Arroyo, C.R
Rev. / Reverendo Salvador Cisneros, C.R 

Hispanic Ministry Assistance / Asistencia al Ministerio Hipano

Rev. Mr. / Reverendo Sr. Phil Paulucci,
Deacon (Retired) / Diácono (jubilado) 

Rev. Mr. / Reverendo Sr. Hector Raymond,
Deacon (Retired) / Diácono (jubilado) 

HRaymond@stpetercolumbus.com

MASS TIMES / HORARIOS DE MISA
In English/en inglés
Vigil Saturday, no incense / vigilia el sábado, sin incienso .....5:00 p.m.
Sundays / domingos ...............................................9:00 a.m. & 11:00 a.m.
Tuesday-Friday / martes-viernes ................................................. 8:30 a.m.
First Saturday Mass / Misa del primer sábado .......................... 9:00 a.m.
In Spanish/en español
Sundays / domingos ......................................................................1:30 p.m.
Wednesdays / miercoles ................................................................7:30 p.m. 
In Swahili/en swahili 
First Sunday Mass / primer domingo  ........................................3:00 p.m.

First Sunday of Advent 
November 27, 2022 | 27 de noviembre de 2022

Primer domingo de Adviento
But you, Bethlehem-Ephrathaha least 

among the clans of Judah,
From you shall come forth for me 

one who is to be ruler in Israel.

Micah 5:1   –   Advent  2022

& PromiseHOPE



St. Peter Roman Catholic Church

Monday/Lunes – U.S.A. Our Lady of Guadalupe/B.V.M. de Guadalupe
NO MORNING MASS
 7:30 p.m. (Spanish) St. Peter Parishioners/Los Feligreses de San Pedro

Tuesday/Martes – Saint Lucy, Virgin and Martyr/Santa Lucía, Virgen y Mártir 
 8:30 a.m. † Kristopher Leach

Wednesday/Miércoles – 
 Saint John of the Cross, Priest and Doctor of the Church/San Juan de la Cruz, Sacerdote y Doctor de la Iglesia 
 8:30 a.m. † George Brooks
 7:30 p.m. (Spanish) Priest’s Intentions /las Intenciones del Sacerdote 

Thursday/Jueves – Advent weekday/Día laborable de Adviento
 8:30 a.m. † Mike O’Connor

Friday/Viernes – Advent Weekday/Día Laborable de Adviento
 8:30 a.m. The Intentions of Mark & Anne Zupan & Family

Sunday/Domingo – Fourth Sunday of Advent/Cuarto Domingo de Adviento 
 5:00 p.m. (Sunday Vigil) † Robert F. & Mary Louise Carroll
 9:00 a.m. † Margaret & Francis Holthaus
 11:00 a.m. St. Peter parishioners/Los Feligreses de San Pedro
 1:30 p.m. (Spanish) † Antonio Ornelas & Ramon Ornelas

Mass Intentions – December 12-18, 2022
Intenciónes de las Misas del 12-18 de Diciembre, 2022

Sunday/Domingo Is 35:1-6a, 10; Ps 146:6-10; Jas 5:7-10; Mt 11:2-11
Monday/Lunes Zec 2:14-17 or Rv 11:19a; 12:1-6a, 10 ab; Jdt 13:18bc, 19; Lk 1:26-38
Tuesday/Martes Zep 3:1-2, 9-13; Ps 34:2-3, 6-7, 17-18, 19, 23; Mt 21:28-32
Wednesday/Miércoles Is 45:6c-8, 18, 21c-25; Ps 85:9-14; Lk 18b-23
Thursday/Jueves Is 54:1-10; Ps 30:2, 4-6, 11-13; Lk 7:24-30
Friday/Viernes Is 56:1-3a, 6-8; Ps 67:2-3, 5, 7-8; Jn 5:33-36
Saturday/Sábado Gn 49:2, 8-10; Ps 72:1-4, 7-8, 17; Mt 1:1-17
Sunday/Domingo Is 7:10-14; Ps 24:1-6; Rom 1:1-7; Mt 1:18-24

Readings for the Week/Lecturas para la semana

Week of November 27, 2022 / Semana del 27 de Noviembre de 2022

Envelopes/Sobres $ 3,973.00

Loose checks/Cheques sueltos $ 7,965.00

Loose cash/Dinero suelto $ 1,764.00

TOTAL COLLECTION/COLECTA TOTAL $ 13,702.00

This Week’s Collection/Colección de esta semana



BULLETIN ITEMS: If you wish to have items considered for the bulletin, please submit in writing by 
Monday, 12:00 noon, 14 days prior to publication, to jbiesecker@stpetercolumbus.com.

ARTÍCULOS DEL BOLETÍN: Si desea tener artículos considerados para el boletín, envíelos por escrito antes 
del lunes a las 12:00 del mediodía, 14 días antes de la publicación, a jbiesecker@stpetercolumbus.com.

STAFF/PERSONAL
Reverend Mr./Reverendo Sr. Tom Phillips, ............................................. ext. 112, tphillips@stpetercolumbus.com
 Business Manager/Gerente de negocios
Bill Salmons, Maintenance Manager/Gerente de Mantenimiento ............................................................. ext. 119
Jennifer Biesecker, Office Administrator/Administrador de Oficina ext. 100, jbiesecker@stpetercolumbus.com
Grace Waters, Administrative Assistant/Asistente Administrativa .......ext. 103, gwaters@stpetercolumbus.com
Maria Elena Phillips, Hispanic Administrative Assistant ................ext. 114, mariaelena@stpetercolumbus.com
 Asistente Administrativa Hispana
Gabriel Lawson, Liturgical Accompianist/Acompañante Litúrgico .......................................................... ext. 115
Gloria Cardenas, Bilingual Administrative Assistant/ ....................... ext. 101 gcardenas@stpetercolumbus.com
 Asistente Administrativa bilingüe
Holly Monnier, Youth Ministry/Ministerio de Jovenes ......................ext. 127, hmonnier@stpetercolumbus.com
Noelle Heinze, Director of Development/Directora de desarrollo ext. 105, noelleheinze@stpetercolumbus.com
Marta Quiñones, Pastoral Associate for the Hispanic Community/ ext. 104, mquinones@stpetercolumbus.com
 Asistente Pastoral de la comunidad hispana
Jeff Brown, Director of R.C.I.A./Director de R.C.I.A. ........................................... RCIA@stpetercolumbus.com
Becky Rubal, PSR Coordinator/Coordinadora de PSR ...........................ext. 102, brubal@stpetercolumbus.com

Parish Activities/Actividades Parroquiales

ADOPT-A-CHILD: We will once again be gathering gift cards this Advent at the Welcome Center to bring joy to the 
families of Holy Rosary St. John and those served by the Homes for Families Foundation.
Gift cards for Amazon, Bath & Body Works, Meijer, Target, and Wal-Mart will be collected the weekends of December 
3 and 4 and December 10 and 11. The suggested amount is $30.00 for each gift card.
Contact Steve Borghese with any questions at 614-203-1764 or SBorghese@aol.com.

ADOPTE-UN-NIÑO: Una vez más estaremos colectando tarjetas de regalo este Adviento en el Centro de Bienvenida 
para llevar alegría a las familias de San Juan Santo Rosario y a las familias atendidas por la Fundación de Hogares 
para Familias.
Tarjetas de regalo de Amazon, Bath & Body Works, Meijer, Target y Wal-Mart se recogerán los fines de semanas del 3 
y 4 de diciembre y del 10 y 11 de diciembre. La cantidad sugerida es de $30.00 por cada tarjeta de regalo. 
Póngase en contacto con Steve Borghese si tiene alguna pregunta al 614-203-1764 o SBorghese@aol.com.

December 11, 2022, Third Sunday of Advent
11 de Diciembre de 2022, Tercero Domingo de Adviento

OFFICE HOURS: Monday-Thursday 9:00 a.m.-3:00 p.m., Sunday by appointment 8:00 a.m.-12:00 p.m.
HORARIOS DE OFICINA: lunes-jueves 9:00 a.m.-3:00 p.m., domingo 8:00 a.m.-12:00 p.m.



St. Peter has partnered with Hallow 
this Advent to encourage all 
parishioners to prepare their heart this 
season by incorporating prayer into 
each day. This Advent, we’re inviting 
you to join Hallow’s #Pray25 
Challenge: “Journey to Bethlehem 
through Salvation History” 
featuring the cast of “The Chosen.” 
Hallow is the #1 Catholic app 
worldwide and includes 1,000 prayer 
sessions available for free, and over 
5,000 audio-guided sessions in an 
upgraded premium subscription. 
Hallow is designed to help you grow 
closer to God and develop a daily 
habit of prayer, and includes prayers 
for kids and families, resources for 
mental health, meditations for sleep, 
seasonal music, multiple languages 
(including Spanish), daily trivia, 
podcast-style courses to learn more 
about faith, and more! Register today 
by scanning the QR code.

San Pedro se ha asociado con Hallow este Adviento para animar a todos los feligreses a preparar sus corazones esta 
temporada, incorporando la oración en cada día. Este Adviento, los invitamos a unirse al Desafío de Hallow 
#Pray25: “Jornada a Belén mediante la Historia de la Salvación” con el elenco de ‘Los Elegidos’. Hallow es 
la aplicación Católica número 1 en todo el mundo e incluye 1,000 sesiones de oración disponibles de forma 

gratuita y más de 5,000 sesiones guiadas por audio en una suscripción premium mejorada. Hallow 
está diseñada para ayudarlos a acercarse más a Dios y desarrollar un hábito de oración diaria, ¡e 
incluye oraciones para niños y familias, recursos para la salud mental, meditaciones para dormir, 
música de Temporada, varios idiomas (incluido el español), trivia diaria, cursos estilo podcast para 
aprender más sobre la fe, y mucho más! Inscríbanse hoy escaneando el código QR aquí.

BLOOD MOBILE. The next bloodmobile at St. Peter will be on December 19.  We are now open from 1:00 to 7:00 
p.m. which is one hour earlier than the previous times.  
You can sign up online at redcross.org. Enter your zip code to see which dates and locations are available.

MÓVIL DE SANGRE. El próximo Móvil de Sangre en San Pedro será el 19 de diciembre. Ahora estamos abiertos de 
1:00 a 7:00 p.m., que es una hora antes que el horario anterior.
Pueden registrarse en línea en redcross.org. Ingresen su código postal para ver qué fechas y localidades están 
disponibles.

ESL TEACHERS WANTED: The Dominican Learning Center and St. Peter offer English as a Second Language 
(ESL) Classes. We are in need of volunteer tutors. Training, teaching materials and on-going assistance will be 
provided. The classes will be held every Thursday 6:00-8:00 p.m. at the McEwan Center. If interested, please contact 
Adriana Johnson at 614-444-7330, ext. 106.

CHRISTMAS DECORATING! The Art and Environment team would like to invite you to help prepare and 
decorate the church for the Christmas season! We will decorate on Tuesday, December 13 from 6:15-8:15/8:30 p.m. 
Preparations will include wreaths, setting up the Nativity, trees, etc. It is a wonderful way to prepare for the birth of 
Christ while joining in fellowship at our parish. We thank you for your consideration! Questions – contact Shannon at 
snrechnitzer@gmail.com.



ADVENT AND CHRISTMAS 
CALENDAR FOR ST. PETER 

CALENDARIO DE ADVIENTO Y NAVIDAD 
PARA SAN PEDRO  

Listed below are the dates and times for Masses and other Services and Activities at 
St. Peter Roman Catholic Church.   www.stpetercolumbus.com 

A continuación están las fechas y horas para las Misas y otros servicios y actividades 
en la Iglesia Católica Romana de San Pedro.  www.stpetercolumbus.com  

November 27 First Sunday of Advent  / Primer Domingo de Adviento 
Adoration Chapel Hours 7:00 AM-9:00 PM weekdays / Horario de la 
Capilla de Adoración 7:00 AM-9:00 PM días laborables 

November 29 Special Advent opportunity for Confession  
in English and Spanish 6:00 PM to 7:30 PM 
Oportunidad Especial de Adviento para Confesiónes 
en inglés y español de 6:00 PM a 7:30 PM 

December 4 - 12 Rosaries for the Blessed Mother: nightly at 6:30 PM in Church 
   Rosarios para la Santísima Madre:  
 todas las noches a las 6:30 PM en la Iglesia 

December 7 Daily Mass at / Misa Diaria a las 8:30 AM (English / inglés) 

Vigil Mass for the Solemnity of the Immaculate Conception  
at 7:30 PM (Spanish) 
Misa de Vigilia por la Solemnidad de la Inmaculada Concepción    
a las 7:30 PM (español)  

December 8 Solemnity of the Immaculate Conception  
Mass 8:30 AM and 6:00 PM (English) 
Misa de la Solemnidad de la Inmaculada Concepción 
8:30 AM y 6:00 PM (Inglés)  

December 11        Our Lady of Guadalupe Celebration  
   (Dinner and Dancing 6:30-10 PM, Play at 10:00 PM, 

 Guadalupana Dance at 11:00 PM, Rosary at 11:30 PM, 
 Mañanitas at Midnight)  

    Celebración de Nuestra Señora de Guadalupe 
(Cena y Danza 6:30-10 PM, Obra 10:00 PM,  
 Danza Guadalupana a 10:00 PM, Rosario a11:30 PM, 
Mañanitas a medianoche) 



December 12 

December 14-24 

December 18 

December 22 

December 23 

December 24 

December 25   

December 30 

December 31 

January 1     

January 3 

Our Lady of Guadalupe / Nuestra Señora de Guadalupe 
Rosary / Rosario 6:30 PM, Mass / Misa 7:30 PM (Spanish / español), 
Procession & Dance / Procesión y Danza Guadalupana 8:30 PM         

 Posadas at / a las 7:00 PM  
 Nightly in the Blue Room / Todas las Noches en el Salón Azul 

Advent Pancake Breakfast after 9 AM and 11 AM Mass 
Desayuno de Panqueques de Adviento  
 después de las Misas de 9 AM y 11 AM 

Office closes at 3:00 PM for the Holidays  
  and will re-open at 9:00 AM January 3      
  La oficina cerrará a las 3:00 PM y volverá a abrir 
 a las 9:00 AM el 3 de enero. 

 Simbang Gabi  
 Filipino Traditional Mass / Misa tradicional Filipina  6:00 PM 

Solemnity of the Nativity of the Lord, Vigil Mass at /  
  Solemnidad de la Natividad del Señor, Misa de Vigilia a las 
4:00 PM (English / inglés ),  
8:00 PM (Spanish / español) 

Solemnity of The Nativity of the Lord /  
Solemnidad de La Natividad del Señor  
12:00 AM and 10:00 AM (English / inglés) 

Feast of the Holy Family / Fiesta de la Sagrada Familia 
 8:30 AM (English / inglés )   

5:00 PM Vigil Mass / Misa vigilia (English / inglés) 

Solemnity of Mary, Mother of God  
Normal Sunday Mass Schedule 
Mass 9:00 AM and 11:00 AM (English) 
Mass 1:30 PM (Spanish) 
Mass 3:00 PM (Swahili) 

Solemnidad de Maria, Madre de Dios 
Horario normal de las Misas dominicales 
Misa a las 9:00 AM y 11:00 AM (inglés) 
Misa 1:30 PM (español) 
Misa 3:00 PM (Swahili) 

  Resume normal Daily Mass Schedule /  
  Reanuda el horario normal de la Misa diaria 



PARISH SCHOOL OF RELIGION
ESCUELA DE RELIGIÓN PARROQUIAL

PSR OFFICE/OFICINA DE PSR 

PSR Announcements
 December 11: Preschool and Kindergarten classes only. No evening PSR classes.
 December 11-January 2: NO PSR. Christmas Break.
 January 8/9: Classes resume.

Anuncios de PSR
 11 de diciembre: Solamente clases de Prekínder y Kínder.  No hay clases nocturnas de PSR.
 11 de diciembre al
 2 de enero: NO HAY CLASES DE PSR. Vacaciones de Navidad.
 8/9 de enero: Se reanudan las clases.

DIOCESAN AND UNIVERSAL CHURCH ACTIVITIES
SURVIVING DIVORCE CLASS begins at St. Joan of Arc on Wednesday, January 18! It is a 12-week program! For 
registration and further information, please email…survivingdivorce@stjoanofarcpowell.org.

NATIVITY DISPLAYS AT THE DIOCESAN MUSEUM: Join us for our annual Nativity display at the diocesan 
Museum of Catholic Art and History. Come be inspired and see our nearly 500 Nativity sets representing cultures from 
all over the world. The display will be open November 25-January 9. The Museum’s hours are Tuesday-Saturday 10:00 
a.m.-4:00 p.m. and Sunday 1:00-4:00 p.m. Adult admission is $10.00 and students/seniors are $5.00. The Museum is 
located in the Catholic Foundation building at 257 E. Broad Street, Columbus OH 43215. Call 614-618-4030 for more 
information.

SAINT BRIGID OF KILDARE SCHOOL OPEN HOUSE: Sunday, January 22, 3:00-5:00 p.m.
Considering a Catholic School education for your child? This is the perfect opportunity to explore our three-time Blue 
Ribbon School. Tour our school and see first-hand how Saint Brigid of Kildare School provides a quality Catholic 
education in a warm environment. There will be representatives from Saint Brigid of Kildare School’s many programs 
available to answer questions. We hope to see you there! Preschool-8th grade registration is from December 5-January 
23, 2023. RSVP and more information at stbrigidofkildare.com/apply.



YOUTH MINISTRY AT ST. PETER 
Youth Minister: Holly Monnier

hollyjo.monnier@gmail.com
Reach out to subscribe to our emails!

Find us on Social Media:

Instagram: stpeter_saints_in_training 
Facebook: stpeterymcbus

YOUTH MINISTRY IN DECEMBER
YOUTH GROUP – DECEMBER 20 
FOR TEENS IN 7TH-12TH GRADE

7:00-8:30 P.M. IN MCEWAN
YOUTH GROUP WILL THEN BE ON BREAK UNTIL JANUARY 10. 

SERVICE PROJECTS: HELP DECORATE CHURCH FOR CHRISTMAS – TUESDAY, DECEMBER 13, 
FROM 6:15-8:30 p.m. TEENS, PARENTS AND SIBLINGS ARE ALL WELCOME TO HELP. 

PLEASE MEET IN THE CHURCH. PLEASE RSVP TO HOLLY. 

BREAKFAST WITH SANTA WILL BE SUNDAY, DECEMBER 18. WE WILL NEED TEENS TO HELP 
SET-UP AND SERVE. PLEASE REACH OUT TO HOLLY WITH QUESTIONS. 

SIGN-UP WILL BE EMAILED OUT. 
MINISTERIO JUVENIL EN SAN PEDRO

 Ministra Juvenil: Holly Monnier
hollyjo.monnier@gmail.com ¡

¡Comuníquense con nosotros para suscribirse a nuestros correos electrónicos! 
Encuéntrennos en las Redes Sociales: Instagram: stpeter_saints_in_training y Facebook: stpeterymcbus

MINISTERIO JUVENIL EN DICIEMBRE
GRUPO JUVENIL EL 20 DE DICIEMBRE

PARA ADOLESCENTES DE 7 A 12 GRADO
DE 7:00 A 8:30 P.M. EN MCEWAN

DESPUÉS DEL 20 DE DICIEMBRE, 
EL GRUPO JUVENIL ESTARÁ EN DESCANSO HASTA EL 10 DE ENERO. 

PROYECTOS DE SERVICIO: AYUDEN A DECORAR LA IGLESIA PARA LA NAVIDAD – EL 
MARTES, 13 DE DICIEMBRE, DE 6:15 A 8:30 P.M. ADOLESCENTES, PADRES Y HERMANOS SON 

BIENVENIDOS A AYUDAR. POR FAVOR, REÚNANSE EN LA IGLESIA. 
POR FAVOR, CONFIRMEN SU ASISTENCIA A HOLLY.

EL DESAYUNO CON SANTA SERÁ EL DOMINGO 18 DE DICIEMBRE. NECESITAREMOS 
ADOLESCENTES PARA AYUDAR A PREPARAR EL SALÓN Y SERVIR. POR FAVOR, 

PÓNGANSE EN CONTACTO CON HOLLY SI TIENEN PREGUNTAS. 
ENVIAREMOS LA INSCRIPCIÓN POR CORREO ELECTRÓNICO. 



• BAPTISM: Baptisms are regularly scheduled: (1) In English after the 11:00 a.m. Mass on the first Sunday of each month (2) In Spanish after 
the 1:30 p.m. Mass on the third Sunday of the month.  There is a Pre-Baptism class (in English) on the third Tuesday of each month at 7:00 p.m. 
Parents must preregister.  There is a Pre-Baptism class (in Spanish) on the last Sunday of every month at 10:00 a.m.  Parents must preregister.  
Call 614-889-2221 ext. 100 to register. 

• BAUTISMO: Los bautizos son programados regularmente: (1) En inglés después de las 11:00 a.m. Misa el primer domingo de cada mes (2) 
En español después de la 1:30 p.m. Misa el tercer domingo del mes.  Hay una clase de Pre-Bautismo (en inglés) el tercer martes de cada mes 
a las 7:00 p.m. Los padres deben preinscribirse.  Hay una clase de Pre-Bautismo (en español) el último domingo de cada mes a las 10:00 a.m.  
Los padres deben preinscribirse.  Llame al 614-889-2221 ext. 100 para inscribirse.

• MARRIAGE: Engaged couples should make an appointment with one of the priests or deacons at least six months in advance of their 
anticipated wedding. Participation in Pre-Cana and the Focus program are required. Only the priest or deacon who will be witnessing the 
marriage can set the date.

 MATRIMONIO: Las parejas comprometidas deben hacer una cita con uno de los sacerdotes o diáconos al menos seis meses antes de su boda 
anticipada. Se requiere la participación en Pre-Cana y el programa Focus. Solo el sacerdote o diácono que presenciará el matrimonio puede 
fijar la fecha.

• MINISTRY OF THE SICK: If you are scheduled to be hospitalized, please call before your admission or contact the priest after Mass to receive 
the Sacrament. Please notify the Office whenever a member of your family or a neighbor is hospitalized so that the priests and deacons can visit. 
Hospital chaplains provide for the sacramental needs of patients. Please notify the Parish if anyone is confined to home and needs to be visited 
by the priest.

 MINISTERIO DE LOS ENFERMOS: Si está programado para ser hospitalizado, llame antes de su admisión o comuníquese con el sacerdote 
después de la Misa para recibir el Sacramento. Notifique a la Oficina cada vez que un miembro de su familia o un vecino sea hospitalizado para 
que los sacerdotes y los diáconos puedan visitarlo. Los capellanes de los hospitales satisfacen las necesidades sacramentales de los pacientes. 
Notifique a la parroquia si alguien está confinado en su hogar y necesita ser visitado por el sacerdote.

• PARISH MEMBERSHIP: New members, please stop by the Welcome Center Sunday, 9:00 a.m.-1:00 p.m. or the Parish Office between 9:00 
a.m.-4:00 p.m., Monday-Thursday. Spanish-speaking members attending the 1:30 p.m. Mass, stop by the Welcome Center after Mass.

 MEMBRESÍA DE LA PARROQUIA: Nuevos miembros, pasen por el Centro de bienvenida el domingo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. o la Oficina 
Parroquial de 9:00 a.m. a 4:00 p.m., de lunes a jueves. Miembros de habla hispana que asisten a la misa de las 1:30 p.m., pasen por el Centro 
de bienvenida después de la misa.

• RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): Classes held here from Fall into Spring on Thursday evenings. For English 
classes, please contact Jeff Brown at RCIA@stpetercolumbus.com. For Spanish classes, please contact Marta Quiñones at mquinones@
stpetercolumbus.com.

 RITO DE INICIACIÓN CRISTIANA PARA ADULTOS (RICA): Las clases se imparten aquí desde el otoño hasta la primavera los jueves por 
la noche. Para clases de inglés, comuníquese con Jeff Brown al RCIA @ stpetercolumbus.com. Para clases de español, comuníquese con Marta 
Quiñones al mquinones@stpetercolumbus.com.

• QUINCEAÑERA: Young ladies wanting to celebrate their quinceañeras must attend a Saturday Retreat from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on the 3rd 
Saturday of September, November, February, or May. Call 614-889-2221, ext. 100 to register. Date of celebration will be confirmed by the office 
after verification that all requirements are met.

 QUINCEAÑERA: Las jóvenes que quieran celebrar su quinceañera deben asistir a un Retiro de Sábado de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. el 3er sábado 
de septiembre, noviembre, febrero o mayo. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse. Para La fecha de la celebración será confirmada 
por la oficina después de verificar que se cumplen todos los requisitos.
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Please Patronize Our Advertisers. To Place An Ad, Please Call Dee Printing at 614-777-8700.

FAITHFAITH
COMMUNITYCOMMUNITY

EXCELLENCEEXCELLENCE
BISHOPWATTERSON.COMBISHOPWATTERSON.COM

Quality Outdoor
Power Equipment

Located in Powell,
Sunbury and Marysville

VOSS
BROS.
SALES • RENTALS • SERVICE

NIDAY AUTOMOTIVE 
SERVICES, INC.

Domestic & Import
Specializing in Mercedes-Benz
193-B W. Olentangy St., Powell

614-798-1394
Mark & Brian Niday

CORDRAY 
ORTHODONTICS

For truly beautiful smiles™
Powell 614.436.7761

cordrayorthodontics.com

TO ADVERTISE HERE, 
CALL DEE PRINTING 
AT 1-800-292-9020

JACK L. WOODS
PLUMBING

The Trusted Name  
in Plumbing Repairs  

and Remodeling
“HOUSE OF

WATER HEATERS”

882-9700
OH Lic. #25971/Senior Savings

HEATING AND COOLING • RESIDENTIAL • COMMERCIAL
Gas • Oil • Electric • Heat Pumps • Humidifiers

1296 Dublin Road   www.favret.com   614-488-5211

Our bulletin is printed at no cost to the parish.

Our advertisers cover all expenses.

We thank them and encourage you
to support their businesses.

Beck & Orr, Inc
Bookbinding • Foil Stamping

Since 1888
3097 W. Broad Street
Columbus, OH 43204

614-276-8809
B-DRY WATERPROOFING

SYSTEM
Wet Basement or Crawl Space?

For a Free,
No Obligation, Evaluation

Call 614-792-2027 or 
1-800-563-BDRY (2379)

The only permanent...
“Once & Forever Solution”

Michael J. Roggow

CELEBRATING
60 YEARS IN BUSINESS

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.comFamily owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com
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Columbus-Lancaster   bobboyd.com
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Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

5074 N. High St. www.HearOhio.com
Mary Lou Luebbe

Doctor of Audiology/Patron of Parishes

Luebbe
Hearing

How Can Better Hearing Improve 
Your Life? Find out for FREE!

Call
614-356-8069

House  Travel Trailer  Office
(614) 632-9970

contact@segioscleaning.net

614-761-2020

10465 Sawmill Road, Powell
www.dublinmontessoriacademy.com



P
le

as
e 

P
at

ro
ni

ze
 O

ur
 A

dv
er

ti
se

rs
..

. 
To

 P
la

ce
 A

n 
A

d,
 C

al
l 6

1
4

-7
7

7
-8

7
0

0
.

MARTIAL ARTS,FITNESS

& SELF-DEFENSE

FOR AGES 4+

 FREE TRIAL

614-601-8682

6100 Sawmill Rd, Dublin 

For Our Pickerington Location

For Our Worthington Location

7846 OLENTANGY RIVER ROAD,  
COLUMBUS, OH 43235 

GENERAL PRACTICE

CIVIL LITIGATION

REAL ESTATE LAW

WILLS / TRUSTS / POA

P: (614) 436-6020 
WWW.OREILLYLAWYERS.COM 

BUSINESS LAW

PROBATE LAW

30 HILL ROAD SOUTH, SUITE B     
PICKERINGTON, OH 43147 

GENERAL PRACTICE

CIVIL LITIGATION

REAL ESTATE LAW

WILLS / TRUSTS / POA

P: (614) 833-3777 
WWW.OREILLYLAWYERS.COM 

BUSINESS LAW

PROBATE LAW

614.339.0459
Columbus, OH 43235

Independent Living  |  Assisted Living  |  Memory Care
dispatch.comDanburySeniorLiving.com

Experience
Welcome to your new home.
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CG’S AUTO PAINT AND BODY
Foreign & Domestic Cars • Free Estimates

5431 Byers Circle
(Between Sinclair Road & Indianola Avenue)

Chris Gallagher, Parishioner 614-436-8148

KATHY 
HOLCOMBE

MEMBER CBR
25 MILLION 

DOLLAR CLUB
PARISHIONER

CELL: 614-736-0809
OFFICE: 614-825-8843

kathy.holcombe@herrealtors.com
www.herkathy.com

Rutherford Funeral Homes
and Crematories “There is a Difference”

 Powell Chapel Worthington Chapel
 614-792-1471 614-885-4006

Pre-Need Funeral Planning Available
www.rutherfordfuneralhomes.com

2245 W Dublin Granville Road, 
Worthington, OH 43085

614-392-0960
linworthspharmacyworthington.com

Personal Service/Locally Owned & Operated/
Free Local Delivery

Linworth’sLinworth’s 
PharmacyPharmacyLinworth’s Pharmacy

HOME • AUTO
LIFE • BUSINESS

KERNAN INSURANCE AGENCY, INC.
John Kernan, Agent

614-764-0121 • 800-718-2663 toll free
614-764-0310 fax

9932 Brewster Ln., Powell, OH 43065
jtkernan@kernaninsurance.com

North
Austin Goare

Owner

614-563-6933
austingoare.remax@gmail.com 
870 High St., Worthington, OH 43085

Each Office Independently Owned and Operated

“We Welcome  
New Patients!” 

614-885-4754 
www.drlordo.com

Trent D. Albright, M.D.
89 E. Wilson Bridge Rd. 614-885-8833
Worthington, Ohio www.worthingtoneye.com

Each office independently  
owned & operated

THE MASON TEAM
Direct: 614-668-6043 
Team: 614-410-0906

themasonteam@premier-choice.com

Marilyn 
Mason,
Lifetime 

Achievement 
Award 

Recipient Parishioner

KNROSSELET TAX 
SERVICES LLC

KEN ROSSELET
Enrolled Agent I CAA | Parishioner

5080 Tuttle Crossing Blvd., Suite 250 
Dublin, OH 43016

Have tax questions or problems, give me a call. 
I’m here to help.

Enrolled Agents are America’s Tax Experts

(614) 389-0143
knrosselet@columbus.rr.com

Enrolled Agents are America’s Tax Experts

HEARING SYSTEMS
& AUDIOLOGY, INC

Hearing Tests & Hearing Aids
3837 Attucks Dr., Powell
www.echohearing.com 614-457-5848

Theresa ShevetzTheresa Shevetz
Doctor of AudiologyDoctor of Audiology

INSURANCE SOLUTIONS THAT WORK!
Auto, Home, Business, Life, Health, Medicare

Unsure about your coverage?
Call us or email us today for an insurance check-up.

614.888.8124 • scott@franceins.com 
www.franceins.com

5921 N. High Street, Worthington, OH 43085

Powell’s Premier Assisted Living
3971 Bradford Court (just off Sawmill Pkwy)

All-inclusive Pricing
(614) 789-9868

AbbingtonOnline.com

Assisted Living

 watermarkdental.com  (614) 766-5722  9745 Fairway Dr, Powell, OH

• Same-day crowns
• Implant placement
• TMJ evaluations 
• In-office whitening
• Sleep apnea appliances 

No insurance?
Ask about our in-office
membership plan

Comprehensive care for adults and children

Independent & 
Assisted Living

7780 Olentangy River Rd. 
Columbus, Ohio 43235

614-886-2818
www.thebristolseniorliving.com

LOVE WHERE YOU LIVE

4331 W. Broad Street • Pataskala OH 43062
740-927-1664

Service • Installation – 
Residential • Commercial

Discount Promo Code: 
St. Peter (15 % off New Service/Install)

614-875-8733
614-321-2524 BugsBITE.com
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College? Retirement? Find 
out how to afford both.

Brad Starcovic 
Financial Advisor

445 Hutchinson Ave Ste 710 
Columbus, OH 43235-5677 
614-875-5773
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6641 N High St #104
Worthington, OH

614.885.2000
huttasmiles.com


